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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

INru, 583}

IS-SEGRETARJU TAD-
DIPARTIMENT TAD-DJAR U
SEGRETARJU TAL-KUMMISSJONI
TAL-HSARAT TAL-GWERRA

IS-SUR Joseph Micallef, L.P., Segre-
tarju tad-Dipartiment tad-Djar u Segre-
tarju tal-Kummissjoni tal-Fsarat tal-
Gwerra, rega’ dahal ghad-doveri tieghu
b’sehih mill-1 ta’ Settembru, 1967, u I-
arangament li hemm riferenza ghalih
fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 518
ta’ 1-4 ta’ Awissu, 1967, hija ghalhekk
b’din imhassra.

II-5 ta’ Settembru, 1967.
(OPM/E/[1112/66).

GOVERNMENT NOTICES
[No, 583]
HOUSING SECRETARY AND

SECRETARY OF THE WAR
DAMAGE COMMISSION

MR Joseph Micallef, L.P., Housing
Secretary and Secretary of the War
Damage Commission, resumed duties
with effect from the 1st September,
1967, and the arrangement referred to
in Government Notice No. 518 of the
4th August, 1967, is therefore hereby
cancelled.

5th September, 1967.

[Nru, 584]
NOMINI TEMPORAN]JI — ACTING APPOINTMENTS

f-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan li gej:— ]
The Honourable the Prime Minister has approved the following:—

* Post ' Data

Isem Dipartiment ‘
Name .___Department | Post | Date
Dr A. Cuschieri, M.D. ! Mediky u  Tabib 6. 9.67
. tas-Sahha . Prin¢ipali
| Medical and - tal-Gvern
! Health . CHef
Government
Medical
Officer _
| (OPM/E/5150) »
Mr Peter Degiorgio Lowe | Verifika Direttur - 31. 8.67
Audit Director !

(OPM/Conf. 508/59)
I

II-5 ta’ Settembru, 1967.

5th September, 1967,
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[Nru, 585]

UFFICJAL TA’ L-EMIGRAZZJONI
FL-UFFICCJU TAL-KUMMISSARJU

GHAL MALTA FL-AWSTRALJA

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-
artixolu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pen-
sjonijiet (Kap. 143) l-Ec¢cellenza Tieghu
I-Gvernatur-Generali iddikjara illi t-
tliet postijiet ta’ Udi¢jali ta’ 1-Emigraz-
zjoni fl-Ufficéju tal-Kummissarju ghal
Malta fl-Awstralja, 1i dehru fin Notifi-
kazzjoni tal-Gvern Nru. 569 tad-29 ta’
Awissu, 1967, ikunu karigi pensjonabbli
ghal dawk il-persuni li ghandhom din
il-kariga,

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 567
tad-29 ta’ Awissu, 1967, hija b’din ik-
kancellata.

Il-5 ta’ Settembru, 1967,

[Nru, 586]
REGOLAMENTI TA’ L-1952 DWAR
IL-LOTTERIJI TAL-GVERN
Nomina ta’ Membri tal-Kummissjoni
ghat-Tiieta u Sebghin Lotterija

NGHARRFU b’din ghall-informazz-
joni ta’ kulhadd illi, bis-sahha tal-pote-
ri moghtijin bir-regolament 18 (1) tar-
Regolamenti ta’ 1-1952 dwar il-Lotteriji
tal-Gvern (pubblikati bin-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 495 ta’ 1-1952), il-Minis-
tru tal-Finanzi, Dwana u Port innomi-
na lill-Magistrat Dr. Vincent Refalo
LL.D. u lis-Sur Joseph V. Tabone bhala
membri tal-Kummissjoni dwar it-tlugh
tal-Lotterija i se ssir fi-24 ta’ Settembru,
1967.

II-5 ta’ Settembru, 1967.
(N.L. Admin. 73/67)

[Nru. 5877

KONSENJA TAL-BOCCI
TAT-TLIETA U SEBGHIN
‘ LOTTERIJA
GHALL-finijiet tar-regolament 19 tar-
Regolamenti ta’ 1-1952 dwar il-Lotteriji
tal-Gvern ippubblikati bin-Notifikazzjo-
ni tal-Gvern Nru. 495 tat-18 ta’ Ottu-
bru, 1952, kif gew wara emendati,
ngharrfu b’din illi l-konsenja mill-Board
tal-Lotterija lill-Kummissjoni u l-ippak-
kjar mill-gdid mill-Kummissjoni tal-
boc¢éi li jkun fihom il-matricijiet tat-

[No, 585}

MIGRATION OFFICER AT THE
OFFICE OF THE COMISSIONER
FOR MALTA IN AUSTRALIA

IN exercise of the powers conferred
by section Z oi the Pensions Ordinance
(Cap. 143} His Excellency the Governor-
General has declared the three posts
of Migration Officers at the Office of
the Commissioner for Malta in Austra-
lia, which appeared in Government No-
tice No. 569 of the 29th August, 1967,
to be pensionable offices in relation to
the holders.

Government Notice No., 567 of the
25th August, 1967, is hereby cancelled.

5th September, 1967,

[No, 586]
GOVERNMENT LOTTERIES
REGULATIONS, 1952
Appointment of Members of
Comumission for the Seventy-Third
Lottery

IT is hereby notified for general in-
formation, that in exercise of the
powers conferred by regulation 18 (1) of
the Government Lotteries Regulations,
1952 (published as Government Notice
No. 495 of 1952), the Minister of Fi-
nance, Customs and Port has appoint-
ed Magistrate Dr Vincent Refalo,
LL.D. and Mr Joseph V. Tabone to be
members of the Commission in respect
of the Draw to be held on the 24th Sep-
tember, 1967,

5th September, 1967.

{No. 587]

HANDING OVER OF SPHERICAL
CASES OF THE SEVENTY THIRD
LOTTERY
FOR the purposes of regulation 19 of
the Government Lotterics Regulations,
1952, published by Government No-
tice No. 495 of the 18th October, 1952,
as subsequently amended, it is hereby
notified that the handing over by the
Lottery Board to the Commission and
the repacking by the Commission of
the spherical cases containing the coun-
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Tlieta u Sebghin Lotteriia tal-Gvern
li ghandha titla’ nhar il-Fadd, 24 ta’
Settﬂnbru 1967, seirin isiru fl-Ufficéju
Prin¢ivali  tad- Dxmz‘m‘ne:ﬂt tal- Lottu
Pubbliku, 74. Tria I-Ifran, II-Belt Vallet-
‘ta nhar is-Sibt, 23 ta’ Settembru, 1967
mit-8 ta’ fil-ghodu 'l quddiem.

Matul din l-operazzjoni l-post ikun
miftuli ghall-pubbliku.

In-notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 373
ippubblikata fit-2 ta’ Gunju, 1967 hija
b’din imhassra.

I1-5 ta’ Settembru, 1967,
(N.L. Admin. 73/67)

terfoils of the Seventy Third Govern-
ment Lottery due to be drawn on Sun-
day, the 24th September, 1967, shall be
carried out at the Head Office of the
Public Lotto Department, 74, OId
Bakerv Street, Valletta, on Saturday,
23rd September, 1967, from 8 a.m. on-
wards.

During the operation the place shall
be accessible to the public,

Government Notice No. 373 4of the
2nd June 1967 is hereby cancelled.

5th September, 1967.

[Nru, 588]
APPLIKAZZIONI GHAL GHAJNUNA
IL-BOARD dwar |-Ghajnuna lill-Industriji iré¢ieva l-applikazzjoni 1i gejja ghal

ghajnuna, jigifieri:—

Industrija

Ghajnuna Mitluba

Produzzjoni ta’ partijiet mmhmuhn
bil-makni u immuntar ta’ strumenti
elettro-mekkaniéi.

(AIB 474)

i) Kiri ta’ fabbrika;
ii) Relief mit-taxxa dwar lir-
come;
iii) Ghotja kapitali;
iv) Self kapitali;
v) Ghotja ghat-tahrig;

‘ vi) Ezenzjoni mid-dazju tad-dwa-
J na.

Kull persuna li tog geZZ]ona ghall-ghoti tal-ghajnuna msemmija hawn fuq tista’
tibghat din l-oggezzj joni lic- Chalrman Board dwar -Ghajnuna lill- Industrm 30, Triq
in-Nofs in-Nhar, Ii-Belt Valletta, fi Zmien 14-11 gurnata mid-data ta’ dan lavvxz
skond il-paragrafu 3 tat-Tieni Skeda ta’ 1-Ordinanza Nru. XXI ta’ 1-1959 dwar I- Ghaj-
nuna lill-Industriji, kif emendata.

I1-5 ta’ Settembru, 1967.
[No. 588]
APPLICATION FOR AID

THE Aids to Industries Board has received the following application for aids,

namely;

Industry Assistance Sought
Production of machined parts and as- 1) Lease of a factory;
sembly of electro-mechanical instru- ii) Income tax relief;
ments. iii} Capital grant;

iv) Capital loan;
v) Training grant;
vi) Customs duty exemption.

i
J

Any person who objects to the grant of the above aid may submit his object.on
thereto to the Chairman, Aids to Industries Board, 30, South Street, Valletta, within
14 days from the date of this notice in terms of paragraph 3 of the Second Schedule
of the Aids to Industries Ordinance No. XXI of 1959, as amended.

5th September, 1967.
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Dan il-Warrant maghmul mill-Onore-
voli Ministru tal-Kummer¢, Industrija
u Agrikoltura skond 1-Ordinanza dwar
il-Protezzjoni tal-Proprjeta Industrijali
(Kapitolu 48) hu ippubblikat ghall-infor-
mazzjoni ta’ kulhadd skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’ 1-Ordi-
nanza,

I1-5 ta’ Settembru, 1967,

DEPARTMENT OF TRADE

The following  Warrant issued by
the Honourable Minister of Trade,
Industry and Agriculture under the-In-
dustrial Property - (Protection) Ordin-
ance {Chapter 48) is published for ge-
pera] information in accordance with
the provisions of section 26 of the
Ordinance,

5th September, 1967.

By the Minister of Trade, Industry and Agriculture

Warrant No. 503

WHEREAS Conch International Methane Limited, Sandringham House,
Shirley Street, Nassau, The Bahamas, have solemnly and sincerely declared that
they are in possession of an invention for THERMAL INSULATION STRUC-
TURES and that the same is not in use by any other person to the best of their
knowledge and belief;

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent
for the sole use and advantage of their said invention;

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specifica-
tion particularly described the nature of their invention:

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentees the exclusive right to use
the said invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and
its Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from 27th July, 1962.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the
patentees shall forfeit their right to their patent, this My Warrant shall forthwith

be determined and be void to all intents and purposes.

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry and
Agriculture, Valletta, this 10th day of June, 1967.

(5d) Jos. SprTERI,
Minister of Trade, Industry and Agriculture.
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DIPARTIMENT -~ TAL-KUMMERC

Dan il-Warrant maghmul mill-Onore-
voli Ministru tal-Kummer¢, Industrija
u Agrikoltura skond 1-Ordinanza dwar
il-Protezzjoni tal-Proprjetd Industrijali
(Kapitolu 48) hu ippubblikat ghall-infor-
mazzjoni ta’ kulhadd skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’ 1-Ordi-
nanza.

II-5 ta’ Settembru, 1967.

DEPARTMENT OF TRADE

The following Warrant issued by
the Honourable Minister of Trade,
Industry and Agriculture under the In-
dustrial Property (Protection) Ordin-
ance (Chapter 48) is published for ge-
neral information in accordance with
the provisions of section 26 of the
Ordinance,

5th September, 1967.

By the Minister of Trade, Industry and Agriculture

Warrant No. 493

WHERAES Battelle Memorial Institute, 505 King Avenue, Columbus 1, Ohio
United States of America, have solemnly and sincerely declared that they are in
possession of an invention for IMPROVEMENTS RELATING TO SMOKING
DEVICES and that the same is not in use by any other person to the best of
their knowledge and belief; . ‘

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent
for the sole use and advantage of their said invention; ‘

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specifica-
tion particularly described the nature of their invention:

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentees the exclusive right to use
the said invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and
its Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from 11th May, 1967.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the
patentees shall forfeit their right to their patent, this My Warrant shall forthwith
be determined and be void to all intents and purposes.

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry and
Agriculture, Valletta, this 10th day of June, 1967.

(8d) Jos. SPITER],
Minister of Trade, Industry and Agriculture.
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L-Oghla Prezz bl-Imnut ta’ Prodotti ta’ I-Impriza ghall-Bejgh tal-Halib
(Regolamenti ta’ 1-1952 ghall-Kontroll tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 16)
Id-Direttur tal-Kummer¢ javza li l-oghla prezz 1i bih l-oggetti li gejjin ta’ I-Im-
priza ghall-Bejgh tal-Halib jistghu jinbieghu bl-imnut ghandu, sakemm johrog avyiz
iehor ikun kif gej:— ,

Oggett k L-Oghla Prezz bl-Imnut

Halib

Tal-bagar jew tal-moghoz ... 8d. il-pinta
Milkshakes

Fliexken ta’ nofs pinta 41d. il-wiehed

Fliexken ta’ terz ta’ pinta ... 3d. il-wiehed
Halib Kremat 4d. il-pinta
Irkotta

Tal-Halib . . . e 4s. 6d. ir-ratal

.Fal-Halib u Halib Rikostitwit 4s. 0d. ir-ratal

‘Halib Rikostitwit ... . 3s. 6d. ir-ratal
Gobon »

Tal-hakk “Gobon ta’ Ghawdex” ... 7s. 0d. .ir-ratal

Creamery ... : 9s. 0d. irratal

Tal-bzar = ... 9s. 0d. irratal

“Italico” o . - - 10s. 0d. ir-ratal

Malhikuk (80 Gramma) 11d. il-pakkett
Gbejniet |

Friski ... 8d. il-wahda

Mghoxxi e e o e e . 8s. 0d. ir-ratal

Tal-bzar e . e . e 8s. 0d. ir-ratal
Krema -

Fliexken ta’ pinta ... 5s. 0d. il-wiehed

Vazetti (4 pinta) Is. 4d. il-wiehed
Butir o

Pakkett ta’ nofs ratal 2s. 6d. il-pakkett

Pakketti ta’ kwart ta’ ratal . Is. 4d. il-pakkett
Whey Butter : |

Pakketti ta” nofs ratal 2s. 0d. il-pakkett
Bagta

Bajda (4 Pinta) 4d. kull vazett

Tal-kulur (4 Pinta) ... - 4d. kull vazett

L-ordnijiet kollha ta’ gabel 1i ma jagblux ma’ ta’ hawn fuq huma b'dan im-
hassrin.

II-5 ta’ Settembru, 1967.
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Maximum Retail Price of Milk Markéting Undettaking Products
(Sale of Commodities (Control) Regulations 1952, Regulation 16)

~ The Director of Trade notifies that the maximum price at which the foHowmg
Milk Marketing Undertaking commodities may be sold retail shall, until further

notice, be as follows:—

Commodity Maximum Retail Price
Milk |
Cows’ and goats’ 8d. per pint
Milkshakes o
Half pint bottles 41d. each.
Third pint bottles ... 3d. each
Separated milk 4d. each
Rikotta S
Whole milk ... . 4s." 6d. pef réafal
Mixed milk ... 4s. 0d. per ratal
Reconstituted milk ... 3s. 6d. per ratal
Cheese 0
Grating (Tal-hakk) “Gozo Cheese” 7s. 0d. per ratal
Creamery . 9s. 0d. per ratal
Peppered e ... 9s. 0d. per ratal
Italico ... 10s. 0d. per ratal
Grated (Mahkuk) (80 Grammes) 11d. per packet
Cheeselets .
Fresh ... ... .. 8d. per unit
Dry .. 8s. 0d. per ratal
Pickled 8s. 0d. per ratal
Cream . , ‘
Pint bottles ... 5s. 0d. each
Jars (& Pint) ... 1s. 4d. each
Butter | L « o
Half-ratal packets 2s. 6d. per packet
Quarter ratal packets Is. 4d per packet
Whey Butter ' -
Half-ratal packets ... 2s. 0d. per packet
Yoghourt | e
Plain (} Pint) . 4d. per jar
Flavoured ( * Plnt) G e e - 4d. per jar

All previous orders inconsistent with the above are hereby repealed.

5th September, 1967,



2236 [Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

NUMRU U TUNNELLAGG TA’ VAPURT LI WASLU MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET
IL-CIMGHA IT-23 TA’> GUNJU, 1967, MQASSMIN B’NAZZJONALITA’

NUMBER AND TONNAGE OF VESSELS THAT CALLED AT MALTA DURING WEEK FNDING
FRIDAY 23rd JUNE, 1967, CLASSIFIED BY NATIONALITY.

Ta’ 100 Tunnellata u tahthom Fuq 100 Tunnellata
Nazzjonalita 100 Tons Gross &; Under Over 100 Tons Gross
Nationality Nru Tunnellagg Tux;nellagg Nru Tunnellagg | Tunnellagg

No. ’ Netti Netti No.. Netti Netti
Gross Tons | Net Tons Gross Tons| Net Tons
Renju Unit —United Kingdom ... 6 412 205 4 62,123 82,897
Malta— Malta — — — 1 207 132
Danimarka—Denmark — — — 2 2845 1.286
Franza - France 1 9 6 — — —
(termanja tal-Punent—West Germany} — — o 2 1,460 766
Greéja— Greece 3 104 81 7 19,297 3.341
Italja~lytaly . 27 | 510 3106 16 48,278 26,902
Liberja—Liberia ... .. . | — | — — 3 66,265 48,333
Olanda—Netheriands... — : — — 3 1,484 749
Panam—Panama ... . 1 % 50 29 — — —
Spanja—Spain e = — — 1 1,488 1,837
Svezja— Sweden . - — - — i 3 6,398 3,002
Turkija—Turkey ... — — — 1 3,652 1,995
US.S.R.—-U.S.S.R. .. — — — 1 19,549 10,177
Jugoslavija =Yvgoslavia ... — — : - 2 1,458 522
TOTAL ... | s 1,08 (87 6 | 2704t | 131,039

NUMRU U TUNNELLAGG TA’ AJRUPLANI LI WASLU MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET
, IL-GIMGHA, IT-23 TA’ GUNJU, 1967, MQASSMIN B’NAZZJONALITA’
NUMBER AND TONNAGE OF AIRCRAFT THAT CALLED AT MALTA N'URING WEEK ENDING
FRIDAY 23rd JUNE, 1967, CLASSIFIED BY NATIONALITY.

Nazzjonality Numru Tunnellagg

Nationality Number Tonnage

Renju Unit—United Kingdom 42 2380.0
Pakistan—akistan ... 1 {.&2
Belzju—Belgitm 1 326
¢termanja tal-Punent—Woast Geemany 2 1276
Greéja—Hreece . 1 0.5
Iralja—Ttalv . 10 266.6
~vizzera— Switzerland 1 82.6
Tunisija-- Tunisia 1 125
U.8.A~US.A. 2 60.8
TOTAL .. 61 3.034.6

I-figura ta’ 100 tunnellata giet adottata ghaliex hija l-figura uzata fit-tabelli principali- tas-

sommarju ippubblikati kull sena minn Lloyds. ) ] .
The figure of 100 tons has been adopted because it is the one used in the main summary

tables published annually by Lloyds.
II-5 ta’ Settembru, 1967. 5th September, 1967.
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RAPPORT LI JURI N-NUMRU TOTALI U T-TUNNELLAGE NETT TA’ VAPURIL LI WASLU
U TELQU MINN MALTA MATUL IX-XAHAR TA® APRIL, 1967 L
STATEMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND NET TONNAGE OF SHIPS THAT"
ARRIVED AT AND DEPARTED FROM MALTA DURING THE MONTH OF APRIL, 1967

WASLU T
. ARRIVA4ALS . DEPARTURES
JPAMIIZ o0 Tannelata) Ta’ 100 Tunnellata
TAN-NAZZJONALIT « a Tahthom Fuq 100 Tunnellata E‘T‘Lhth&m - Fuq 100 Tunnellata
v 1100 Tons Gross er 100 Tons Gross | 100 Tons Gvoss | Over 100 Tons Gross
COUNTRY OF . and under - Qver 100 Tons Gross and qndey -
NATIONALITY. Tun. Tun. Tun. Tun,
Y New Tun Netti (INtu Tun. | Neoti [Nru Tun | Netti|Nru. Tun. | Netti
No.| Tons Tons | No.| Tons Touns §No.; Tows | Tons |No.| Tons Tons
|
Renju Unit— S ! :

Umited King lom . T 241 169 40 (171,226 ¢ 91476 {13 | 480 | 284 | 35 165,285 | 97,75
Hong Kong—Honz Konﬁ 1 11 91— — b1 11 9 — — —
Indj: :--Iudm 1 S 17 28812 | 20,782 § — — — = —_— —
Malta—Maiia 196! 82| 8| 35771 181 il 9| 32| 7! 2668| 1,418
Belgju—Belginm 1 797 5| — — — i — — — | 1] 12B39) 724
Buigarja—Bulzaria — — = 21 12,039 6,636 { -- — | 21 12,039 6,636
Kuba - Cuba — [ V1,954 1,065 § — = — 1 1,954 1,065
Uanlmalka—l)emum‘ . — f — 51 8636 2,092 i — 3] 6 3,955 2.269
Frapza—France T | G311 84 4] 14256 73584 21| 7 46 | 4| 14,256 7,358
(Tumanm wal-Punert—- )

Germanv W. = = = 71878 10838 — 1 77} — | 7| 1878 | 16,538
Gre ¢ja— Greece.. — — —- 116 | 97,728 | 59,5683 § — — — [ 17 |- 98,397 | 58408
Ungerija—Hurg oarv — — — 11 1,194 6311 — _— — 1 1194 631
Inae,l -—istael —_ — 41 12312 6,92 — — — 13 6,474 3,30
Ltalja--Traly 64 | 958 | 586 64 | 180, 343 | 100822 | 63 —_— — | 65 180,541 | 100.950
Korea—Koren — — — 4 T 2y — | 9t 79 4 714 296
Lebanon—},ebanon — —_ — 10 8907 1428 § —- — — 2 7414 2,846
Liberja—Liber i ld _— — | 7187515 [ 123389 | — — — | b 120,688 | 76,466
Olan a—Nerhorlands .o — — | 17| 78,168 | 43,602 | — - — 1 14 | 46,101 | 20,002
Norvegja—Norway — —_ - 91123 bOl 69,741 § -~ — — | 91123601 ! 69,741
Panama—>Pan ma — — — 1 3 0,463 32388 { — — — 1 2 5383 | - 3,167
I'olonja—Poland —_ . 6.919 3,930 { — — — 1 6,919 3,930
Saudi \rabja— i

Saudi Arabia ) e — —] — | 1 3917 22
Spanja— Spain ... — - - I3 4848 2839) — 1 — — 1 3] 4648| 2289
gvw;a—‘,vx eden.. — — — 1 b 2.'5,416 12723 1 — — o — 1 G 27918 | 14.790
va7era~bw1tae1!and —_ — — 1 103 65| — 1t - — | - — —
USA—-USA . 1 6 51 1] 102321 59951 3 | o T 110,232 3,995
USSR—USSR. .. |— — — 1 1 1.211 448 — - — 1 1209 447
Jum)\lm]a—‘)ugmlwm 1 — — 1 4 4453 | 2,196 | — — 1 b 4781 ] 235

|
e —— _.._____1 e PP i — -———4(~_‘_.. [———— -
TOT WL P76 (1478 1 80 ¢ ’l() 995,997 |579,605 84 (1,716 1 1.038 1293 S7L.H23 1 194,155

RAPPORT LI JURI N-NUMRU TOTALI U T-TUNNELLAGG NETT TA’ AJRUPLANI LI WASLU U
TELQU MINN MALTA MATUL IX-XALAR TA® APRIL, 1967

STATEMENT SHOWING THE TOTAL NUMBER AND TONNAGE OF AIRCRAFT WHICH ARRIVED
AT AND DLPARTED FROM MALTA DURING THE MONTH OF APRIL, 1967

PAJJIZ TAN-NAZZJONALITA’
COUNTRY OF NATIONA LITY

Ren]u Unit—TUnited K- ngdom
Aden—Aden
Kenja—Kenya

Franza—~Rrance

Gretja —Gree e

Italja—Italy
Ola’sda—Netherlands
Tunezx]a——TumSla
Us.A—USA. ..

TOTAL

II-5 ta’ Settembru, 1967.

>th September, 1967.

WASLU TELQU
ARRIVALS DEPARTURES
Nru, Tunnellagg Nru. | hmnel]ngc
No. Ponnage No | Tonnage
164 8,592 4 162 8,440.2
1 288 1 288
4 5.7 4 57
i 4.1 1 41
5 352.5 H 3725
58 0783 S5 10783 .
7 130.9 7 1309
9 1438 9 143.8
2 250 1 125
1
| ,
231 10,3015 228 10,196.8
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AVVIZ) TAL-PULIZIJA
- [Nru, 144]

Bis-saliha ta’ l-artikolu 81(1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija, Kapitolu 13,
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
ref illi l-ingenji tas-sewgan ma jkunux
iistghu jghaddu mit-toreq 1msemm1]a
hawn taht fid-dati u l-hin 1nd1kat1 min-
fiabba festl religjuzi.

BORMLA

Fid-29 ta’ Settembru, 1967, bejn is-7
p.m. u d-9 p.m, minn Trlq lOrator]u,
Trig San Gorg, Triq it-8 ta’ Di¢embru
u Trig Santa Tereza,

IL-MELLIEHA

FIS-7 ta’ Settembru, 1967, bejn is-
7.00 p.m. u s-1.00 a.m. minn Trig Snaj-
jin, Triq Sant’Anna, Triq il-Parocca,
Pjazza tal-Mellieha, ~ Triq il-Kbira u
Pjazza tal-Parrocéa. ‘
“Fit-8° ta’ Settembru, 1967, bejn
1-4.00 p.m. u I-11.00 p.m. minn Trig: Snaj-
jin, Triq Sant’Anna, Trig il-Parocca,
Pjazza tal-Mellieha, Tr1q il-Kbira u Pjaz-
za tal-Paroéca. '

IL-MOSTA

FI-10 ta’ Settembru, 1967, bejn il-
5.00 p.m. u s-7.00 p.m. minn Triq iI-Kbi-
ra, Trig il-Gnejna, Trig il-Mithna 1-Qa-
dima, Trig it-Torri u- Trig il-Kungress
Ewkaristiku.

Fis-17 ta’ Settembru, 1967 be]n jl-
5.00 p.m. u s-7.00 p.m. minn Triq. il-
Kbira, Triq il-Gnejna, Triq il-Mithna I-
Qadlma, Triq it-Torrj u Trxq IKungress
Ewkarstiku,

L—ISLA

Fl-4 ta Settembru, 1967 bejn 1s-7
p-m. u I-11 p.m. minn P]azza I-Aréisqof
Mattei, Triq il-Vitorja u Pjazza 1-Papa
Benedlttu XVI

Fis-6 ta’ Settembru 1967, be]n 1s7
pm. u l-11 p.m. minn Trlq ix-Xatt,
Triq I-Immakulata Kunéizzjoni, - Trlq
iz-Zewg Mini, Pjazza 1-Aréisqof Mattei
u Triq il-Vitorja,

POLICE NOTICES
[No 1441}

In virtue of section 81(1) of the Code
of Police Laws, Chapter 13, the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles will be suspended
through the streets mentioned here-
uader on the dates and time indica-
ted in connection with religious festi-
vities.

COSPICUA

Cn the 29th September, 1967, bet-
ween 7 p.m. and 9 p.m. through
Oratory Street, St George’s Street, 8th
December Road and St Theresa
Street.
MELLIEHA

On the 7th September, 1967, between
7.00 p.m. and 1.00 a.m. through Snajjin
Street, St. Anne Street, Parish Street,
Mellieha Square, Main Street and Pa-
rish Square,

- On the 8th September, 1967, between
4.00 p.m. and 11.00 p.m. through Snaj-
jin Street, 'St. Anne Street, Parish
Street, Mellieha Square, Main Street
and Parish Square.

MOSTA

On the 10th September, 1967, be-
tween 5.00 p.m. and 7.00 p.m. through
Main Street, Orchard Street, Old Mill
Street, Tower Street and FEucharistic
Congress Road.

- On the 17th September 1967, between
5.00 p-m. and 7.00 p.m. through Main
Street, Orchard Street, Old Mill Street.
Tower Street and Eucharistic Congress
Road.

SENGLEA _
On the 4th September, 1967, bet-
ween 7 p.m, and 11 p.m, through
Archbishop Mattei.. Square, Victory

Street and Pope Benedlct XVl Square

On. the 6th September 1967, bet-
ween 7 p.m.:and 11 p.m. through
Marina Street, Immaculate Concep-
tion Street, Two Gates Street, Arch-
bishop Matte1 Square and Victory
Street, ‘ -
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Fis-7 ta’ Settembru, 1967, bejn is-7
p.m, u I-11 p.m. minn Pjazza 1-Aréisqof
Mattei, Pjazza 1-Papa Benedittu XVI u
Triq il-Vitorja.

F1t8 ta’ Settembru, 1967 be]n it-8
a.m. u s-] p.m. minn Trlq San Gll}an
Triq il-Vitorja, Triq San Mikiel, Trig
il-Ponta, Fuq is-Sur, Triq il-Kuréifiss
u Triq San Lawrenz.

Fit-8 ta’ Settembru, 1967, bejn 14
p.m. u I-11 p.m. minn Triq l-Ar¢isqof
Mattei Pjazza 1-Papa Benedittu XVI,
Triq il-Vitorja,Triq 1-lmmakulata Kun-
¢izzjoni, Triq iz-Zewg Mini u Triq
ix-Xatt, Si%.

L-BIRGU

F1$6 ta’ Settembru, 1967, bejn is-6
p.m. u t-8 p.m. minn P]azza ‘tar-Rebha.

Fis-7 ta’ Settembru, 1967, bejn is-6
p.m. u d-9 p.m. minn Triq it-Torri ta’
San Gwann, Triq il-Mina Priné¢ipali u
Pjazza tal-Vitorja,

115 ta’ Settembru, 1967.

[Nru., 145]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-
Kodiéi tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13) il-Kummissarju tal-Pulizija ‘b’dan
igharraf illi I-vetturi tas-sewgan ma
]kunux jistghu jghaddu mit-toroq im-
semmmn hawn taht fid-dati u l-hlnljleL
murijin minhabbg it- tqegfnd ta’ katusi
tad-djar.

- IL-MOSTA
Ghal zmien sitt ijiem mis-6 ta’ Set-
tembru, 1967, minn Triq il-Mithna
lQadlma be]n Tr1q it-Torri u Triq 11-
Qa51ra

IIS ta’ Settembru 1967

On the 7th September, 1967, bet-
ween 7 p.m, and 11 p.m, through
Archbishop Mattei Square, Pope
Benedict XVI Square and Victory
Street. ‘

On the 8th September, 1967, bet-
ween 8 am. and 1 p.m. through St.
Julian’s Street, Victory Street, St
Michael’s Street, Point Street, Bastion
Street, Crucifix Street and St Lawrence
Street.

On the 8th September, 1967, bet-
ween 4 p.m. and 11 p.m. through
Archbishop Mattej Square, Pope Bene-
dict XVI Square, Victory Street,

Immaculate Conception Street, Two
Gates Street and Marina Street.”
VITTORIOSA
On the 6th September, 1967, bet-

ween 6 p.m. and 8 p.m, through Vlctory
Square.

On the 7th September 1967 bet-
ween 6 v.m. and 9 p.m. through St
John’s Tower Street, Main Gate Street
and Victory Square,

5th September, 1967.

[No. 145] -

In virtue of section 81 ((1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13) the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through the
streets mentioned - hereunder w111 be
suspended on the dates and between
the hours indicated in connection
with the connection of house drains.

MOSTA

For a period of six days as from the
6th September, 1967, through Old Mill
Street, between Tower Street and
Short Street, Mosta, P

,' 5th Septembér; 1967,
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Assistang Lecturers Grade ‘B’
fil-Matematika u x-Xjenza fil-Kullegg
Malti ta’ T-Arti, Xjenza u Teknologija

Is-Segretarju, Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, javza illi -Kummis-
sjoni tilga’ applikazzjonijiet ghall-
postijiet i gejjin fil-Kullegg fuq im-
semmi tad-Dipartiment ta’ l-Edukaz-
zjoni:—

I. Assistant Lecturer Grade ‘B’
fil-Matematika;

II. Assistant Lecturer Grade ‘B’

fix-Xjenza

L-applikazzjonijiet, 1i  maghhom
ghandhom jintbaghtu certifikati tat-
Twelid u talKondotta tal-Pulizija u
certifikati dwar il-kwalifiki u l-esper-
jenza, jintlagghu primarjament mid-
Direttur ta’ I-Edukazzjoni, 141, Triq
San Kristofru, Il-Belt Valletta, mhux
aktar tard minn nhar is-Sibt, it-30 ta’
Settembru, 1967. ,

2. Ma’ l-applikazzjoni ghandhom
jintbaghtu wkoll kampjuni tal-kaligra-
fija tal-kandidat stess, seba’ kopji ta’
summarju tal-kwalifiki, esperjenza u
taghrif iehor ghandhom jigu tabulati
fug formula spe¢jali (M.C.A.S.T. 95) li
tittiehed fuq talba mill-Uffic¢ju ta’
1-Edukazzjoni.

3. Il-post ta’ Assistant Lecturer
Grade ‘B’ huwa fuq I-Istabbiliment Pen-
sjonabbli u ghandu salarju ta’ £710 X
£30 — £800 x £40 — £1,000 meta jin-
tlahagq il-grad ta’ efficjenza ta’ £800, L-is-
kala minima tas-salarji msemmija hawn
fug hija konnessa ma’ erba’ snin esper-
jenza ta’ taghlim rilevanti £’xi istituzzje-
ni rikonoxxuta. Erba’ snin esperjenza
rilevanti mhix xi kwalifika indispen-
sabbli, izda kandidat 1li jghaddi 1
ghandu angas minn erba’ snin esper-
jenza rilevanti jir¢ievi salarju anqgas
mill-minimu mxandar b’dagshekk zi-
diet 1li jikkorrispondu ghan-numru tas-
snin li huma angas minn erba’ snin.

4. XKull min jigi nominat ikun uffi¢-
jal full-time u n-nomina, li hija soggetta
ghall-konferma wara lj tghaddi sena,
hija soggetta ghar-regoli u r-regola-
menti 1i jiggvernaw 'minn - Zmien ghal

Assistant Lecturers Grade ‘B’ in
‘Mathematics and Science at the Malta
Colleg of Arts, Science and Technology

The Secretary, Public Service Com-
mission, notifies that the Commission
invites applications for the following
posts in the above-mentioned College
of the Department of Education:—

I. Assistant Lecturer Grade ‘B’
in Mathematics;

I Assistant Lecturer Grade ‘B’
' in Science.

Applications, which must be accom-
panted by certificates of Birth and Po-
tice ‘Conduct and testimonials relating
to qualifications and experience, will be
received- in the first instance by the
Diréctor - of Education, 141, St Christo-
pher Street, Valletta, not later than
nogél of Saturday, 30th September,
1967.

2. .. In addition to an application in-
cluding a sample of the candidate’s
own handwriting, seven copies of a
summary of qualifications, experience
and other information should be tabu-
lated in a special form (M.C.A.S.T. 95)
obtainable from the Education Office
on request. ’ :

3. The post of Assistant Lecturer
Grade ‘B” is on the Pensionable Estab-
lishment and carries a salary of £710 X
30—800 x40—£1,000 with an efficiency
bar at:£800.

The minimum of the salary scale
mentioned above is linked with four
years relevant teaching experience in a
recognized institution. Four years rele-
vant experience is not an indispensable
qualification, but a successful candidate
who has less than four years relevant
experience would receive a salary less
than the advertised minimum by so
many increments as correspond to the
numbeér” of years as are less than four
years,

4. - Each :appointee will be a full<time
officer and the appointment, which 'is
subject to confirmation after the lapse
of one year, is subject to the rules and
regulations governing from time to time
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zmien is-Servizz Civili ta’ Malta u
wiehed ikun jista’ jigi trasferit skond
l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku,  Xi
partijiet tad- dovem normah ]kunu fil-
ohaxua
5. L-applifka%'nﬁ ~kollha jridu
jkunu:—
(i) angas minn 23 sena fl-1 ta
Ottubru, 1967;
(i) ta’ karattru morali tajjeb;
(iii) hielsa minn kull difett fiziku
_jew mentali jew mard iehor lj jista’
jfixkilhom fil-qadi sewwa tad-doveri
taghhom; :
(iv) <¢ittadini ta’ Malta.

6. Flimkien mat-Tagsimg 5, il-kwa-
lifika mehtiega kif ukoll id-doveri meh-
tiega huma kif gej:—

Assistant Lecturer Grade ‘B’ fil-Mate-
matzka

L-anqas Kwalzfzkz

Degree fil-Matematika ta’ xi Univer-
sita rikonoxxuta,

Minnbarra minn dan hu mixtieq ftit
esperjenza ta’ taghlim. -

Doveri: :
Princ¢ipalment biex ]aghU Zectures 11]
studenti taht il-livell ta’ grad ta’ B.Sc.
(Eng.); izda l-kandidat maghzul jista’
jigi moghti opportumta Ii jiehdu parti
fit-taghlim ta’ klassijiet ghal degree jew
diploma. ,

Assistant Lecturer Grade ‘B’ fix-Xjenza:
Kuwalifiki:

‘Grad ta’ xi Universita rikonoxxuta
bil-Fizika jew Kimika; jew preferibil-
ment, kemm Fizika u Kimika bhala
suggetti principali; flimkien ma’ xi ftit
esper]enza fit-taghlim,

Dove7 7:

Biex jaghtu lectures u jmexxu klassi-
jiet pratti¢i f'(a) kimika u (b) fil-fizika
taht ildivell ta’ B.Sc.- (Eng.) Degree
Biex jiehdu hsieb ta’ klassijiet ta’ tagh-
lim;. u  biex jaghmlu doveri ohra rile-
vanti kif ikunu mehtlega mlII-Kap tad-
Dipartiment, - ~ :

115 ta’ Settembru 1967

the Malta. Civil . Service and.involves
liability: to transfer according to the
exigencies of the Public Service. Some
part of the normal dutles may be in the
evening. :

5. All applicants sho\uld:—“

(i) have been at least 23 years of
age on the Ist October, 1967; :

(i) be of good moral character;

(iii) be free from any physical or
mental defect of disease likely to in-
terfere with the proper performance
of their duties;

(iv}y be citizens of Malta.

6. In-addition to Section 5, the qua-
lifications required, as well as the duties
entailed are as follows:—
Asststant Lecturer Grade ¢

matics :

B’ in Mathe-

Mirnimum Qualifications:
A ‘degree in Mathematics of a recog-

nized: Un1vers1ty In addition some
teaching experience is desirable. .

Dutzes

Malnly to Iecture to students below
the level of the B.Sc. (Eng.) degree; but
the successful candidate may be given
the opportunity of taking part in the
teaching of degree or dlploma classes.

Assistant Lecturer Grade ‘B’ in Science
Qual-fications:

A’ degree of a recognised University
with Physics or Chemistry, or prefer-
ably, both Physics and Chemistry as
principal subjects; together with some
teaching experience.

Duties:

To lecture and conduct practlcal
classes in (a) chemistry and (b) in phy-
sics below the level of the B.Sc. (Eng.)
Degree. To take charge of tutorial
classes in (a) chemistry and (b) in phy-
sics below the Ievel of the B.Sc. (Eng)
partment.

5th September 1967.
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OFFERTI
UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Agent Accountant General u Di-
rettur tal-Kuntratti javza illi:—

Sistgttn  jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-HAMIS, is-7 ta’ Settembru, 1967, ghal:—
Avviz Nru. 191. Provvista ta’ mwej-

fed ta’ l-azzar.

Avviz Nru. 192. Provvista ta’ food
conveyors.

Avviz  Nru. 193. Provvista
vibka ta’ l-azzar ghar-rinforz.

Avviz Nru. 199. Provvista ta’ sluice
valves u castings specjali.

Avviz Nru. 200. Provvista ta’ drogi
u kemikali.

Avviz Nru. 201, Provvista ta’ fuljetta
ta’ l-aluminium ghat-tappijiet.

Avviz Nru. 202. Provvista ta’ separa-
tur ta’ halib kiesah.

Avviz Nru. 205. Provvista ta’ fype-
writers.

Avviz Nru. 234, Importazzjoni ta’
qamh Bulgaru ghat-thin.

Avviz Nru. 235. Importazzjoni ta
gamh Franc¢iz ghat-thin.

ta’

b

Jistgliu jinbaghtu oflerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, il-11 t2’ Settembru, 1967, ghal:—

Avviz Nru. 228 Provvista ta’ kaxxi
forti.

Avviz Nru, 229. Provvista ta’ van-
I’ll]let

Avviz Nm 236. Trasport bil-buses
ta’ tfal va’ l-iskola, ghalliema u impjegati
ohra f1-20 ta’ Settembru 1967.

Avviz Nru, 237. Provvista ta’ ghalf.

Avviz Nru. 238, Trasport ta’ uffi¢jali
tal-Qorti mill-1 ta’ Ottubru, 1967 sat-30
ta’ Settembru, 1968.

Avviz Nru. 242. Qtugh ta’ trinek
f'Haz-Zabbar.

Jistghu -jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
, tal-FHHAMIS, 1-14 ta’> Settembru, 1967, ghal:—

Avviz Nru. 208. Prov1sta ta’ sapun
karboliku.

Avviz Nru. 213. Provvista ta’ ka-
nen u castings specjali,

TENDERS |
THE TREA SURY'

The Acting Accountant General and
Director of Contracts notifies that:—

Sealed tendeérs will be received up to 10 am. on
THURSDAY, September 7, 1967, for:—

Advt. No. 191. Supply of ste=l
tables.

Advt. No, 192. Supply of food con-
veyors.

Advt. No. 193. Supply. of reinforce-
ment steel wire mesh.

Advt. No. 199. Supply of
valves and special castings.

Advt. No. 200. Supply of drugs and
chemicals.

Advt. No.
capping foil.

Advt. No.
separator.

Advt. No.

sluice

201. Supply of aluminium
202. Supply of cold milk

205. Supply of typewriters.

Advt. No. 234, Imporfation of Bul-
garian milling wheat.

Advt. No. 235. Importatlon of
French milling wheat,

Sealed tenders will be received up to-10 a.m, on
MONDAY, September 11, 1967, for:—

Advt. No. 228. Supply of cash
safes.
Advt. No, 229. Supply of vans.

Advt. No. 236. Transport by buses of
schoolchildren, teachers and other
personnel on September 20, 1967.

'Adt, No.:237, Supply of fodder.
Advt. No. 238. Transport of Court

officials from October 1, 1967 to Sep-
tember 30, 1968.

Advt. No. 242. Cuttmc of trenches
at Zabbar ‘ ‘

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. op
THURSDAY, September 14, 1967, for:—
Advt. No. 208 Supply of carbolic

soap. R
Advt. No. 213.

Supply of pipes and
special castings."- it
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- Avviz  Nru.
drapp tat-tajjar.

Avviz Nru, 220. Provvista ta’ ma-
terjal \ghall-bedspreads.

219. Provvista ta’

Jistgl’ii/l‘jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TINEJN, i-18 ta’ Settembru, 1967, ghal:—

Avviz Nru. 244. Provvista ta’ bajd
(Malta) mill-1 ta’ Ottubru sal-31 ta’ Di-
¢embru, 1967.

Jistgliu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, it-28 ta’ Settembru, 1967, ghal:—
" Avviz Nru., 221. Provvista ta’
cables tat-telefon.
"Avviz Nru, 230. Provvista ta’
tons tal-plastik,
~ Avviz Nru. 231.
Centrati tal-proteini.
Avviz Nru. 232. Provvista ta’ injez
zjonijiet.

Avviz Nru. 233. Provvista ta’ fla
nella millewn il-krema.
Avviz Nru. 243.

arloggi ta’ l-ilma,

car

Provvista ta’ kon

Provvista ta’

JiStgﬁu jinbaghtu offerii maghlugin sal-10 aam,
" tal-HAMIS, il-5 ta’ Ottubru, 1967, ghal:—
Avviz Nru. 239. Provvista ta’ vacéin
ta’ kontra l-Paralisi 1i jittiehed mill-
halq.
~Avviz Nru. 240. Provvista ta’ katu-
Sl u junctions.
Avviz Nru. 241. Provvista u stallaz-
zjoni ta’ sistema ta’ shana. (Jithallas
drltt ta’ 5s. ghal kull set tal—pjann)

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, it-12 ta’ Ottubru, 1967, ghal:—
Avviz Nru. 245. Provvista ta’ dress-

ing gowns.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
tormola preskrltta li, flimkien. mal-kon-
dxzz]omuet u dokument1 ohra rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-Uffiééiu tat-
Tezor, 1l-Palazz; Il-Belt Valleita; fikull
zurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’:fil-
thodu v nofs in-nhar.

II-5 ta’ Settembfu, 19-67.‘

Advt. No. 219. Supply of cotton
suiting.
Advt, No. 220. Supply of mater1a1

for bedspreads.

Sealed tenders wiil be received up to 16 a.m. en
MONDAY, September 18, 1967, for:—

Advt. No. 244.  Supply of eggs (Mal-
ta) from October 1 to December 31,
1967.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, September 28, 1967, for:—

Advt. No. 221. Supply of tele-
phone cables.

Advt. No. 230. Supply of plastic
cartons.

Advt. No. 231. Supply of protein
concentrates.

Advt. No. 232. - Supply of injections.

Advt. No. 233. Supply of cream
flannel. .

Advt. No. 243. Supply of water
meters. ‘

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. op
THURSDAY, October 5, 1967, for:—

Advt. No. 239 Supply of oral Polio
Vaccme

Advt. No. 240. Supply of pipes and
junctions.

Advt. No. 241. Supply and installa-
tion of a heating system. (A fee of 5s.
will be charged for each set of draw-
ings). :

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, October 12, 1967, for:—
~Advt. No. 245. Supply of dressing
gowns. :

Tenders shouid be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
docutients, are- obtainable on applice:
tion at the Treasury, Thé Palace, Vai.
letta,” on any working day betweex
8.30 a.m. and noon.

5th September, 1967.
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UFFICCJU TA’ L-ART
-Kummissarju ta’ [-Art javza illi:—

wetghu jintbaghtu offerti maghtuga Pkuil Zor-
ozia o jign mifinha kull mphar 2’ tlamis

#4180 am., ghall-km tal-postijiet kH  jidhro

navwa taht

Kantini 9, 47, 53 u 69, is-Suq tal-Belt
Valletta. ‘

Posti Nri. 4 u 9 sa 16, Sug ta’
Bormla, Bormla.

Posti Nri, 3, 7, 10, 11, 13, 15, 18 u
mhazen Nri, 1 u 2, Suq tal-Hamrun.

imwejjea tai-pul INTL & osa 2, luv-dug
ral-Flut, il-Birgu.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m, tal-
HAMIS, is-7 t2° Settembru, 1967, ghal:—
Avviz Nru. 124. Kiri ta’ Posta Nru

6, Is-Suq tal-Harnrun.

Avviz Nru. 125. Kiri tal-Posta Nru
8, Is-Suq ta’ Bormla.

Avviz Nru. 126. Kiri ta’ Hanut Nru.
17, Blokk VII, Triq il-Gdida, Bormla.

Jisghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-HAMIS, 1-14 {2’ Settembiu, 1967, ghali—

Avviz Nru. 127. Kiri ta’ Canteen
fic-Centru ghad-Disponiment taz-Zibel,
Hal-Luga.

Avviz Nru. 128. Kiri ta’ Hanut Nru.
8, Blokk C, Trig Santa Tereza, Bormla.

Avviz Nru, 129. Kiri ta’ Hanut Nru.
2, Blokk X1V, Pjazza Gavino Gulia,
Bormla.

Avviz Nru. 130. Kiri ta’ Canteen fl- ..

Isptar San Vincenz de Paul.

Jistghu jinbaghtu offerti maghluga sal-10 a.m.
tal-HHAMIS, it-28 ‘ta’ Settembru, 1967, ghal:—
Avviz Nru. 131. Kiri tal-post £'Nru.

122, Triq id-Dejga, II-Belt Valletta

(mhux blex jintuza ghall-abitazzjoni).

Avviz Nru. 132. Kiri tal-hanut Nru.

3, Blokk III (South) Housing Estate, 1-

Imsierah.
Avviz Nru. 133.

Imsierah.

Avviz Nru. 134. Kiri tal-hanut Nru.
6 Blokk III (South) Housing Estate, 1-
Imsieral.

Kiri tal-hanut Nru.
5, Blokk III (South) Housing Estate, I+

LAND OFFICE

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tencders for the lease of the followimy
tepements will be received on amy day and
opmevj every Thursday at 10 amm.

“M #‘;.ﬂ: i

Cellars 9, 47, 53 and 69, aValﬂetta
Market.

Stalls Nos. 4 and 9 to 16, Cpgpxqua
Market. '
Stalls Nos, 3, 7, 10, 11, 13, 15, 18/ aﬁd
stores Nos. 1 and 2, Hamrun M@Eket;
Fish tables Nos. | to 5, kish. markel

W/ monma

SR EIEE
Sealed tenders will be received up to- IOMz;m}. ‘on
THURSDAY, 7th September, 1967, for:—.

Advt. No. 124. TLease of Stall, No
6, Hamrun Market. RETPPRFTTN

Advt. No. 125. Lease of Sta]],No.
8, Cospicua Market. i rhee i

§p

Advt. No. 126. Lease of Shop No.
17, Block VII, New Street, Cosplcua
L TR
Sealed tenders will be received up to 10 i, ﬂn
THURSDAY, September 14, 1967, for;—

Advt. No. 127. Lease of the Canteen
at the Refuse Disposal Centre, Luqa.

Lease of Shopfq ( !

AdVL No 128.

Advt N0 129.
Block XIV, Gavino Guha Squaré,,‘
picua. R
Advt. No. 130. Lease of the Canteen
at St Vincent de Paul Hospital. :

Sealed tenders will be received up to 10 a.
THURSDAY, 28th September, 1967, far.«m

Advt. No. 131. Lease of premises, at -
No. 122, Strait Street, Valletta (not to
be used for hab1tat1on) 34

Advt. No. 132. Lease of shop N '”31;
Block III (Sou‘ch) Housing Estate, Msxe-
rahi. ;
Advt. No.. 133 Lease of shop No., 5

Block III (South) Housmg Estate,, M§1e-
rah.

Advt. No. 134. Lease of shop I\ﬁ/cl?
Block III (South) Housing Estate, sie-

rah.
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Avviz Nru. 135. Kiri tal-hanut Nru.
6, Blokk II, Triq San Filippy, il-Birgu.

Avviz Nru. 136. Kiri tal-posta Nru,
17, is-Suq ta’ Birkirkara.

Avviz Nru. 137, Kiri tal-hanut Nru‘
13, Blokk IV, Triq il<Gdida, Bormla.

J-nfferti jridu jsiru bisg fuq il-for-
mol~ preskritta, li flimkien mal-kon-
diz7innijiet 1i ghandhom X’jagsmu u
dotrmenti ohra, jistghu jigu akkwistati
iekk wiehed japplika ghalihom fl-Uffic-
¢ju ta’ 1-Art, 29, Trig Nofs in-Nhar, II-
Belv Vallctta, Flull ‘gurnata tax- xogho]
bejn it-8.30 a.m, u nofs in-nhar.

II-5 ta’ Settembru, 1967.

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
- PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubblici
jeharraf illi:—

Sal-11 a.m, tal-Gimgha, il-15 ta’ Set-
tembru, 1967, f’dan -Uffi¢¢ju ]u'cwvu
offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 99. Waterproofing tas-
saqgaf ta’ I-Eagle Kmtwear Factory fl-Im-
riehel.

Avviz Sc, 59/67 Kiri ta’ Roller/Sca-
rifier ghas-Sliema Regional Road.

Avviz Sc. 60/67. Kiri ta’ excavator
ghall-barriera Ta’ Zuta.

Sal-I1 am. tal-Gimgha, id-29 ta’ Set-
tembru, 1967, f’dan 1-Uffi¢¢ju jircievu
offerti maghluqln ghal;—

Avviz Sc. 61/67. Provv1s‘ta ta’ wate;
closet pans. ‘

I-formoli ta’ l-offerta u kuH taghrxf
iehor jistghu jigu akkwistati mill-Uffi¢-
¢ju tax-Xoghlijiet Pubbli¢i, 77, Triq
Britannja, Il-Belt Valletta, f’kull gurna-
ta tax-xoghol matul il-hinijiet ta’
l-ufficéju. o

II-5 ta’ Settembru, 1967,

Advt. No. 135. Lease of shop No. 6,
Block II, St Philip Street, Vittoriosa.

Advt. No. 136. Lease of stall No.
17, Birkirkara Market.

Advt. No. 137. Lease of shop No.
13, Block IV, New Street, Cospicua.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street,
Valletta, on any working day between
8.30-a.m. and noon.

5th September, 1967.

- PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works

notifies that:—

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday, 15th
September; 1967, for:—

-~ Advt, No. 99. Waterproofing : roof
of the Eagle Knitwear Factory at Mrie-
hel.

Advt. Sc, 59/67. Hire of one Roller/
Scarifier for the Sliema Regional Road.

Advt. Sc, 60/67. Hire of an exca-
vator for Ta' Zuta Quarry.

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m., on Friday,
29th September, 1967, for:—

Advt. Sc. 61/67. Supply of water
closet pans.

Forms of tender and any further
information may be obtained from the
Office of Public Works, 77, Britannia
Street, Valletta on any working day

during office hours.

5th September, 1967,
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BOARD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA o

[I-General Manager javza li:

Sal-11 aum. tat-TLIETA, it-12 ta’ Settembru,
1967, jintlagghu offerti maghlugin ghal:— ‘

Avviz Nru. 83/67. Provvista ta’
Sodium Lanterns tor Groups “A2"
Roads.

Avviz Nru. 84/67. Provvista ta’
Medium Voltage Cable.

Sal-11 a.m. tat-TLIETA, id-19 ta’ Settembru,
1967, jintlagghu offerti maghlugin ghal:—
Avviz Nru. 91/67. Provvista ta’

Link Disconnecting Boxes.

Avviz Nru. 92/67. Provvista ta
Hard Drawn Bare Copper Wire.

Avviz Nru. 93/67. Provvista ta’
P.V.C. Cable,

Tithallas dritt ta’ 5/- ghal kull kopja
ta’ offerta Nru, 82/67. -

Jithallas dritt ta’

2 /- ghall-offerti
l-ohra. :

[I-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ofira jistghu ]1gu akkwistati
mill-uffiééju tal-Board ta’ 1-Elettriku ta’
Malta, Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Bajda,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar.

- II-5 ta’ Settembru, 1967.

DIPARTIMENT TA’
L-EDUKAZZ]JONI

Id-Direttur
ilis—

ta’ l-Edukazzjoni javza

Sal 10 a.m, tat- Theta id-19 ta’ Set-

tembru, 1967, jintlagghu offerti magh- .

fugin ghal:—

- Avviz Nru. 63/67.

Provvista'ta’ Art
Easel Desks. ' L

i

Sal-10 a.m. vtalyGlmina id-29 ta’ Set-
tembru, 1967, ]mtlaqghu offerti magh-
lugin ghal —

Avviz Nru, 64/67. Provvxsta ta’ Cir-
cui't Breakers.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The General Manager notifies that:

Sealed tenders will be received up to 11 am. on
TUESDAY, 12th September, 1967, for:—
Advt. No. 83/67. Supply of Sodium

Lanterns for Group “A2” Roads.

Advt. No. 84/67. Supply of Medium
Voltage Cable.

Sealed tenders will be received up fo 11 a.m. on
TUESDAY, 19th September, 1967, for:—
Advt. No. 91/67. Supply of Link

Disconnecting Boxes.

Advt. No .92/67. Supply of Hard
Drawn Bare Copper Wire.

Advt. No. 93/67. Supply of P.V.C.
Cable.

A fee of 5/- will be charged for each
copy of tender No. 82/67.

A fee of 2/- will be charged for other
tenders.

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from' ‘the
office of the Malta Electricity Board,
National Road, Blata 1-Bajda, on any
working day between the hours of
8.30 a.m. and noon.

5th September, 1967.

EDUCATION DEPARTMENT ‘

The Director of Education notlﬁes
that ,

Sealed tenders will be received up to
10 a.m_ on Tuesday, 19th September,
1967, for:— :

“Advt,” No.

63/67.
Ease] Desks. ‘

‘Supply of "Art

Sealed tenders will be received up to
10 a.m. op Friday, 29th Septel'nber,
1967, for:— .

Advt. No. 64/67 Supply of Clrcult
Breakers. =
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‘Avviz. Nru,  65/67. Provv1sta ta’
Drills v Grinders.
Avviz Nru, 66/67. Provvista ta’

Tagimir ghal Kéina.

Liofferti ghandhom isiru fuq il-formo-
la pleskntta 1i flimkien mal-kondizzjo-
m)lct relevanti u dokumenti ohra, jis-
ghu jigu akkwistati fuq applikazzjoni
ﬁd-D1part1ment ta 'l-Edukazzjoni, Fer-
gha tal-Provvisti, 224, Triq Irjali, II-
Belt Valletta, Full gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

11-5 ta’ Settembru, 1967.

Advt, No. 65/67. Supply of Dirills
and Grinders,

Advt. No. 66/67. Supply of Kitchen
Equipment.

Tenders shouid be made on the pre-
scribed form which, together with the
relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Education Department, Supplies
Branch, 224, Kingsway, Valletta, on
any working day between 8.30 a.m. and
noon.

5th September, 1967.

AVVIZI TAS-SOCJETAJIET KUMMERC]JALI

COMMERCIAL PARTNERSHIP NOTICES
[ 588 ]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummerciali, ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
1i" jikkostitwixxu - St “Andrew’s Estates Limited,
kumpannija b’responsabbilta limitata b’ufficcju
registrat 43C, St Paul’s Buildings, Trig il-
Punent, il-Belt Valletta, gew konsenjati ghar-re-
gistrazzjoni u pubblikazzjoni fit-18 ta’ Awissu,
1967. Ir-registrazzjoni saret fit-18 ta’ Awissu,
1967, 4 ¢ertifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug
fl- istess gurnata.

Reglstru tas- Soqeta;xet il-lum it-18 ta
1967 o

TR ~-M.L. PETROCOCHINO,
' Registratur tas-Sodjetaiiel.

Awissu,
[RE R

In terms of Section 191 (d) of the Commerciat
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting St Andrew’s Estates Limited,
a limited liability company with registered office
at 43C, St Paul’s Buildings, West Street, Valletta,
were delivered for registration and publication
on the 18th August, 1967. Registration was ef-
fected on the 18th August, 1967, and a certificate
o registration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 18th day of August,
1967. .
M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 589 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1:Ordinanza ta’ I-
{9¥62 dwar is-So¢jetajiet Kummer¢jali ngharrfu illi
fis-17 ta’ Awissu, 1967, Mediterranean Aquatic
Svorts Centre Limited, buffi¢¢ju registrat 11, II-
Bajja. ta’ San Gorg, San Giljan, Malta, ikkon-
senjat ‘ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni rezo-
kont dwar tibdil fid-diretturi. Ir-registrazzjoni
saret fit-18 ta’ Awissu. 1967.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it<18 ta’ Awissu,
[967.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that on the 17th August, 1967, Mediterranean
Aquatic Sports Centre Limited, with a registered
office at 11, St George’s Bay, St Julians, Malta,
delivered for registration and publication a noti-
fication of changes among directors. Registra-
tion was effected on the 18th August, 1967.

Registry of Partnerships this 18th day of August,
1967.

M. L. PETROCOCHING.
Registrar of Partnerships

AT R [ 5% ]

Skond IArtlkolu 191 (d) ta’ }-Ordinanza ta’
1962 dwar, is-Socjetajiet Kummeréjali, ngharrfu
illi fis-16 ta’ Awissu, 1967, Cassar and Cooper
(Shipping and Insurance) Limited, bufficéju re-
gistrat 12, Trig Nofs in-Nhar, il-Belt Valletta,
ikkonsenjat .ghar-registrazzjoni. u,.pubblikazzjoni
ﬁezokont dwar tdbdll fid-direttrui. Ir-‘reg‘istrazzjo-
ni sater fil21 ta’ Awissu, 1967.

Registru tas- Soc;etajlet il- lum il- 21 ta’ Aw1ssu
1967.; = - . s

M.L. PETcho_cmNo,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships. Ordinance, 1962, it is ‘hereby noti-
fied that on the 16th August, 1967, Cassar and
Cooper (Shipping and Insurance) Limited, with a
registered office at 12, South Street, Valletta,
.dzlivered foriregistration‘ and ‘publication a noti-
cation of changes among directors. Registration
was effected on the 21st August, 1967. .

Registry of Partnershlps this 215t day of August
1967.

M. L. PETROCOCHINO.
Registrar of Partnerships.
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skond I-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi fis-16 ta’ . Awissu, 1967, Cassar & Cooper
(Real Estates) Ltd., bufficcju registras 12, Trig
Nofs in-Nhar, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-
registrazzjoni u pubblikazzjoni rezokont dwar
tibdil fid-diretturi. Ir-registrazzjoni saret fil-21
ta’ Awissu, 1967.
Registru tas-Socjetajiet il-lum i1-21 ta’ Awissu.
1967.
M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-SocCjetajiet.

[ 591 ]

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 16th August, 1967, Cassar &
Cooper (Real Estates) 1Ltd.,, with a registered
office at 12, South Sireet, Valletta, delivered
Tor registration and publication a mnotification
of changes among directors. Registration was
eifected on the 21st August, 1967.

Registry of Partnerships this 21st day of August,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 592 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ I-
1962 dwar is-Soc¢jetajiet Kummerc¢jali ngharrfu
iili fis-16 ita’ Awissu, 1967, Cassar & QCooper
(Holdings), Limited, b’uffic¢ju registrat 12, Trig
Nofs in-Nhar, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-
registrazzjoni u pubblikazzjoni rezokont dwar tib-
dil fid-diretturi. Ir-registrazzjoni saret f1-21 ta’
Awissu, 1967.

Registru tas-Soc¢jetajiet il-lum il-21 ta’ Awissu,’
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

Skond l-artikolu 191 (d) @’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Soéjetajiet Kummeréjali, ngharrfo
illi fis-16 ta’ Awissu, 1967, British Air Services
(Malta) Limited, b’ufficéju registrat 12, Triq
Nofs in-Nhar, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-
reg strazzjoni u pubblikazzjoni reZokont dwar tib-
dil fid-diretturi. Ir-registrazzjoni saret fil-21 ta’
Awissu, 1967.

Registru tas-Socjetajiet il-lum il-21 ta’ Awissu,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

[ 59

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that on the 16th August, 1967, Cassar & Cooper
(Holdings) Limited, with a registered office at
12, South Street, Valletta, delivered for registra-
tion and publication a notification of changes
among directors. Registration was effected on
the 21st August, 1967.

Registry of Partnerships this 21st day of August,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
31 Registrar of Partnerships.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 16th August, 1967, British Air
Services (Malta) Limited, with a registered -office
at 12, South Street, Valletta, delivered for re-
gistration and publication a notification of
changes among directors.. Registration was ef-
fected on the 21Ist August, 1967.

Registry of Partnerships this 21st day of August,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 594 ]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Soéjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fit-18 ta’ Awissu, 1967, The Victoria Terrace
Court Company Limited, b’uffi¢¢ju registrat Hotel
Phoenicia, The Mall, il-Furjana, ikkonsenjat ghar-
registrazzjoni u pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluz-
zioni straordinarja li biddlet l-uffi¢cju registrat
ghal 217, Trig San Pawl, il-Belt Valletta. Ir-re-
&istrazzjoni saret fil-21 ta’ Awissu, 1967.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum il-21 ta’ Awissu,
1967.
M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

[ 5951

Skond Il-Artikoiu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
-1962 dwar Sodjetajiet Kummerdjali ngharrfu illi
f1-10 ta’ Aw’ssu, 1967, G. Gatt and Co. Ltd,
bufficcju registrat 447, Trig il-Kbira San Gu-
zepp, il-Hamrun, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni
u. pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordi-
narja 1i ghamlet tibdil fi-Istatut. Ir-registraz-
zjoni saret fil-21 ta’ Awissu, 1967.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum il-21 ta’ Awissu,
1967.
M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Sectioh 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that on ithe 18th August, 1967, The Victoria
Terrace Court Company Limited, with a register-
ed office at Hotel Phoenicia, The Mall, Floriana,
delivered for registration and publication a copy
of an extraordinary resolution changing the re-
gistered office to 217, St Paul’s Street, Valletta.
Registration was effected on the 21st August,
1967. .

Registry of Partnerships this 21st day of - August,
1967. S

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

In terms of Section 191 (d) of the Commiercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that .on the 10th August, 1967, P.. Gatt: and
Co. Ltd., with a registered office at 447, St
Joseph High Road, Hamrun, delivered for re-
gistration and publication a copy of an extra-
ordinary resolution effecting changes in the
Anticles. Registration was effected on the 21st
August, 1967.

Registry of Partnerships this 21st day of August,
1967. B

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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[ 596 ]

Skornd’ 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1:Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetajiet Kummer¢jali ngharrfu illi
fit-22 ta’ Awissu, 1967, Malta Boat Hire and
Construction Co. Ltd., b'ufficéju registrat 28/29,
Trig Wejter, Birkirkara, ikkonseniat ghar-regis-
trazzjoni u pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni
straordinarja li ghamlet tibdil fil-Memorandum,
Ir-registrazzjoni saret fit-22 ta’ Awissu, 1967.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum it-22 ta’ Awissu,
1967.
M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Soéjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 22nd August, 1967, Malta Boat
Hire and Construction Co. Ltd., with a .register-
ed  office at 28/29, Weiter Street, Birkirkara,
delivered for registration and publication a copy
of an extraordinary resolution effecting changes
in the Memorandum. Registration was effected
on the 22nd August, 1967.

Registry of Partnerships this 22nd day of August,
1967.

M. L. PETROCOCHING, . -
Registrar of Partnerships.

[ 597 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu illi
fil-21 ta’ Awissu, 1967, Malta Tug & Lighter
Services Limited, b’uffi¢cju registrat 11/11, Trig
id-Dejqa, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-regis-
trazzjoni u pubblikazzjoni rezokont dwar tibdil
fid-diretturi. Ir-registrazzjoni saret fit-23 ta’
Awissu, 1967.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum it-23 ta’ Awissuy,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 2Ist August, 1967, Malta Tug &
Lighter Services Limited, with a registered office
at 11/11, Strait Street, Valletta, delivered for
registration and publication a wnotification of
changes among directors. Registration was ef-
fected on the 23rd August, 1967.

Registry of Partnerships this 23rd day of August,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 598 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Soéjetajiet Kummercjali ngharrfu illi
fid-19 ta’ Awissu, 1967, Frozen Foods (Malta)
Limited, b’ufficcju registrat 15, It-Telgha ta’
Spencer, il-Marsa, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni
u pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordi-
narja li ghamlet tibdil fil-Memorandum u fI-
Istatut. Ir-registrazzjonji saret fis-26 ta’ Awissu,
1967.

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-26 ta’ Awissu,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 19th August, 1967, Frozen Foods
(Malta) Limited, with a registered office at 15,
Spencer Hill, Marsa, delivered for. registration
and publication aa copy of an extraordinary
resolution effecting changes in the Memorandum
and Articles. Registration was effected on the
26th August, 1967,

Registry of Partnerships this 26th day of August,
1967. ‘

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 599 1

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Sodjetajiet Kummerc¢jali ngharrfu
illi l-memorandum wu l-istatut ta’ l-asso¢jazzjoni
Ii jikkostitwixxu Bromford Iron and Steel Com-
pany (Malta) Limited, kumpannija b’responsab-
biltd limitata b’uffic¢ju registrat Flat 2, Dolores
Flats, Trig Nazzjonali, il-Blata 1-Bajda, gew kon-
senjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fil-
25 ta’ Awissu, 1967. Ir-registrazzjoni saret fil-
25 ta’ Awissu, 1967, u éertifikat ta’ registrazzjoni
gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum il-25 ta’ Awissu,
1967.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Bromford Iron and Steel
Company (Malta) Limited, a iimited liability
company with registered office at Flat 2, Dolores
Flats, National Road, Blata 1-Bajda, were deli-
vered for registration and publication on the
25th August, 1967. Registration was effected on
the 25th August, 1967, and a certificate of re-
gistration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 25th day of August;
1967.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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[ 600 ]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ I-
196% ‘dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu illi
I-Att T jikkostitwixxi s-Soéjetd fisem kollettiv
Farrugia-Pace & Co., bufficéju registrat Block
IV, Archbishop’s Buildings, il-Blata 1-Bajda, il-
Hamrun, gie konsenjat ghar-registrazzjoni u pub-
blikazzjoni fil-25 ta’ Awissu, 1967. Ir-registraz-
zjoni saret fil-25 ta’ Awissu, 1967, u certifikat
ta> registrazzjonj gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-26 ta’ Awissu,
1967
M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Soljetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the deed constituting the partnership
en nom collectif operating under the name
Farrugia -Pace & Co., with a registered office
at Block IV, Archbishop’s Buildings, Blata I
Bajda, Hamrun, was delivered for registration
and publication on the 25th August, 1967. Regis-
tration was effected on the 26th August, 1967,
and a certificate of registration was issued on the
same day.

Registry of Partnerships this 26th day of August,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 601 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Soc¢jetajiet Kummeréjali ngharrfu illi
fid-19 ta’ Awissu, 1967, Beauport Investment
Trust (Malta) Ltd., b’ufficéju registrat Industrial
Motor House, Triq Nazzjonali, il-Blata [-Bajda,
ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni
rezokont ‘dwar tibdil fid-diretturi. Ir-registrazzjo-
ni saret fit-28 ta’ Awissu, 1967.

Reglstru tas Socjetajiet il-lam it-28 ta’ Awissu,
1967. L
M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 19th August, 1967, Beauport Invest-
ment Trust (Malta) Ltd., with a registered office
at Industrial Motor House, National Road, Blata
1-Bajda, delivered for registration and publica-
tion a notification of changes among directors.
Registration was effected on the 28th August,
1967.

Registry of Partnerships this 28th day of August,
1967.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships

P ' [ 602 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
I=-1962 dwar Soéjetajiet Kummercjali ngharrfu illi
fid<19 ta’ Awissu, 1967, Redifussion (Malta) Li-
mited, ‘Kummannija inkorporata fl-Ingilterra, ik-
konseniat gnar-registrazjoni u pubblikazzjoni rezo-
kont dwar: tibdil fid-diretturi jew segretarju. Ir-
registrazjont saret fit-28 ta’ Awissu, 1967.

Registru tas-SOCJetajlet il-lum it-28 ta’ Awissu,
1967. .

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

[ 603 ]

Skond, I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
111962 dwar'Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu illi
fil<21 ta’ Awissu, 1967, Ras Bajjada Estates Ltd,,
bfficciu - registrat 198, Trig I-Iiran, il-Belt Val—
Iatt, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbhl\az-
zjoni rezokont dwar tibdil fid-diretturi, Ir-regis-
nrazz;om saret fit-28 ta’ Awissu, 1967.

Reglstru tas Sodjetajiet il-lum it-28 ta’ Awissu,

1967. -
M. L. PETROCOCHINO,

" "Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 19th August, 1967, Redifussion (Mal-
ta) Limited, a company incorporated in England,
delivered for registration and publication a return
of alteration in the directors or secretary. Re-
gistration was effected on the 28th August, 1967.

Registry of Partnerships this 28th day of August,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partaershins.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 2Ist August, 1967, Ras Bajjada
Estates Ltd., with a registered office at 198, Old
Bakery Street, Valletta, delivered for registration
and publication a notification of changes among.
directors. Registration was effected on the 28th
August, 1967. )
Registry of Partnerships this 28th day of August,
1967. ‘
M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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1

[ 604 1

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu illi
fil-25 ta’ Awissu, 1967, Sea View Bar Limited,
b’uffi¢éju regstrat 101, Trig l-Aréisqof, il-Belt
Valletta, ikkonsenjat <rhax -registrazzjoni u pubbli-
kazz;om kopja ta’ rlzoluzzmm straordinarja H
biddlet i-isem tal-kumpannija ghal L.S.C. Hotels
Limited. Ir-registrazzjoni saret fit-28 ta’ Awissu,
1967.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum it-28 ta’ Awissu,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,

Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commergial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified:
that on the 25th Angust, 1967, Sea View Bar
Limited, with a registrred office at 101, -Arch-
bishop Street, Valletta, delivered for registration
and publication a copy of an extraordinary 7Te-
solution changing the name of the company
to L.S.C. Hotels Limited. Registration was- ef-’
fected on the 28th August, 1967.

Registry of Partnerships this 28th day of August
1967.

M. L. PETROCOCHINO:
Reégistrar of Partnerships.

[ 605 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali, ngharrfu
illi }-memorandum u l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
li jikkostitwixxu Westminster Holdings Limited,
kumpannija b’responsabbilty limitata b’uffiééju
reg.strat 254, Trig Irjali, il-Belt Valletta, gew
konsenjati  ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni
fit-28 ta’ Awissu, 1967. Ir-registrazzjoni saret
fit-28 ta’ Awissu, 1967, u certifikat ta’ registraz-
zjoni gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum it-28 ta’ Awissu,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby noti-
fled that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Westminster Holdings .Limited,
a limited liabilty company with registered office
at 254, Kingsway, Valletta, were delivered for
registration and publication on the 28th August.
1967. Registration was effected on the 28th
August, 1967, and a certificate of registration
was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 28th day of August
1967. )

M.L. PETROCOCHINU,
Registrar of Partnerships

[ 606 1

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’

1-1962 dwar Soc¢jetajiet Kummeréjali, ngharrfu illi
fit-22 ta’ Awissu, 1967, England Sant Fournier
& Son Limited, bufficéju wregistrat 26, Triq
- Merkanti, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-regis-
trazzjoni u pubblikazzjonj kopja ta’ rizoluzzjoni
straordinarja 1i ghamlet tibdil fil-Memorandum.
Ir-registrazzjoni saret fid-29 ta’ Awissu, 1967.

Registru tas-Socjetajiet il-lum id-29 ta’ Awissu,
1967.
M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified
that on the 22nd August, 1967, England Sant
Fournier & Son Limited, with a registered office:
at 26, Merchants Street, Valletta, delivered . for.
registration and publication a copy of an extra-.
ordinary resolution effecting changes in the Me-:
morandum. Registration was effected on the
29th August, 1967.

Registry of Partnerships this 29th day of August
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[ 607 ]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’
1-1962 dwar So¢jetajiet Kummeréjali, ngharrfu illi
fil-11 ta’ Awissu, 1967, England Sant Fournier
& Son Limited, buffic¢ju registrat 26, Trig
Merkanti, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-regis-
trazzjoni u pubblikazzjoni rezokont dwar tibdil
fid-diretturi.  [r-registrazzjoni saret \fid-29 ta’
Awissu, 1967.

Registru tas-Socjetajiet il-lum id-29 ta’ Awissu,
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial.
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified:
that on the 11th August, 1967, England Sant.
Fournier & Son Limited, with a registered office,
at 26, Merchants Street, Valletta, : delivered.
for registration and publication a notification
of changes ambong directors. Registratlon was
effected on the 29th August, 1967,

Registry of Partnerships this 29th day of August,A
1967.

M. L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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L-UNIVERSITA’ IRJALI TA’ MALTA

Nomina ta> Clerk/Typists

Applikazzjonijiet minghand kandida-
ti nisa ghal impieg bhala clerk/typists
fl-Universita Irjali ta’ Malta jintlagghu
mir-Registratur mhux aktar tard mis-
Sibt, is-16 ta’ Settembru, 1967.

2. Ilformoli ta’ l-applikazzjoni u
kull informazzjoni ohra dwar il-kondiz-
zjnijiet tas-Servizz u dwar l-ezami jis-
tghu jigu akkwistati mill-ufficéju ta’ I-
Universitd matul il-Ainijiet normali ta’
l-ufficéju.

Ufhié¢ju ta’ 1-Universita,
II-Belt Valletta, il-31 ta’ Awissu, 1967.

THE ROYAL UNIVERSITY
OF MALTA

Appeintment of Clerk/Typists

Applications from female candidates
for employment as clerk-/typists in the
Royal University of Malta will be re-
ceived by the Registrar not later than
Saturday, 16th September, 1967.

2. Application forms and further in-
formation on the conditions of service
and on the examination may be obtain-
ed from the office of the University
during normal office hours.

Ofhce of the University,
Valletta, 31st August, 1967.
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